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Abstract:

As a term "style" or litrary is not too old in
criticisim. This term or a manners of writing is a
mode of expression and Thought that how an
auther or a writer explains Thought, in particular
way."Style". Involves the selection, organization
and treatment of the features of Language for
expressive effects and Includes all use of sound
patterns, words, Imeges and figurs of speach. So it
is a combination of Thought, Treatment of

language and techniques.
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"Style" The characteristic manner of expression in prose or
verse, how a particular writer says things. The analaysis and
assessment of style Involves examination of a writer's choice of
words, his figures of speech, The devices (rhetorical and
otherwise), The Shape of his sentences (whether they be loose or
periodic), The Shape of his paragraphs. Indeed, of every
conceivable aspect of his Language and The way in which he
uses it. Style defies complete analysis or definition...............
because it is the tone and 'voice' of the writer himself, as peculiar
to him as his laugh, his walk, his handwriting and the expression
an his face, the style, Buffoon put it, is the man"(3)
{Jr L § o)
IS AT SNy N7 NIT /S

184



/tf&@"éwm.,)ﬂ
colPIEIScia Ut eI §ai= b U1z e Sl bulabId
‘H‘KJ@ MJ%J'/'JJ”»QZ < tTUE e (e ler?$olP1)

A JENF LU e bE SBleosti, f)
(M-t WaSets F1 ol iy Koo
21 27l Ul o s S TG b e s L b
@;(ln;!u:"uruﬁ&ﬁ/&dﬂufé)iif:ﬁ‘a..«;L’l@/.cd/{u’iﬂ&/ﬂf
ﬁyﬁtﬁum »uvmﬁ(ww"gwfgt@g&é/@;@&uﬁ/dl+3n
Urvnle L“lelfi Ins 5@:%}& AU e ’ﬁ@’/f(})'i/d/fﬂl lo 4%
bbby S F5 BB S PG e s 3 Pl bl
TJL,W ”%ul/};}t’;p’u:@/gﬂg,J/!Lbézd’i;)i‘:fz_/uéj.u’l-LL (flu”{
LA S il S passeec QOILAS e glainl S K e 1
L Pl Sl a bt n & UG 1 Fasf
_+3nﬁ$c
u{)/é:vél;ﬁ?.df
Sk 21 A TS e 2 B F1E |
b B U NS e S K ST
LN ER e Cn B PL 8§86 7 0rPE L =i
u?)t/.,t?vt{.,gf e S E il LT s e b
() e o
Llpgj.c; di’),fv‘/)?:a(or;ruﬁ./;!_ta muj{ywéwmc}@?kl
Lessd c/’r‘fi,)fr-% b e Lk 6 Bl ol 1L u‘fz Sl oy
JJ'».WL‘W-% L"/Jiuﬁus/uﬂ%r”rﬁ‘ak’v?ﬁuﬁ?tKf'ﬂ'k gﬂzi
:uj‘L/ungn
(D bty e GIIL oSl Bom B s 17
Sind Jee QP 8 A OG cano g &Sl el A

185



it ot o B GuE 20T 2
S slesrs J;mmuﬂm,ﬁg?.%%}Lru@nmmuﬂm‘a@m@
%‘L&dfyﬁ'/’)Jtﬁf{ca'ﬁz _&uf%l,,,,}n;%}ziru&;,gm& o
S5 o 2h 2T g G Plechs o $RIE 1l 1 bey
SIS G oo (B KO0 e S P echisbo foik ol
LipPreetss s-Sum S5 L eatne oS GEAE o (S S0 16
et/ e e $pKFL

g,f{, viw{,g/faGndx%_‘LM(g_,}/r{u’.%iﬁ,wuv@,
IS e WIS L e (e (s £
LI e bl sl bl T et Wl
NI L s OB sl Sl St oo ST
et L S

u_‘a[}ndlﬂ;l(f&lcduf.ﬁ ‘at"nu‘}i f‘a,(}ﬁﬁc.’/&g#'
AP w}vrﬁé,fj_,z_aaﬁ&w&,@uﬂ;ﬁa/@’r}uﬁy
bt P et Aol 1 (S g e F 635U
soc Grbrizn Ky /z;.ld/ﬁ oo lochloa S PSS Sty
T e (LSS e U U o okl S L bt
Ze bl et I S AL S s e b sz s I bl
S e TS UL 2 AU 5 e b3y B
KoLl UinleSlndl e e il umbepe bt 4E
(&) twoilb1 35

< 3T enplars ebndl by Lt i SIENG L
G JF e St/ i a mnl L i Utk
o 1 e dnenest it it G e b
e PSS ikt U (st $uill e ST s 7ML

186



/tf&@"éwm.,)ﬂ

K AR e FL Shie il Ylad Ut 6Pt bl U1 U e O
R

G At B60 & o U b i s L 17
A1t ST t’//{U);VU))}d/}’ﬁ/fJJLJ}’ﬁJWIKd;!)?d/ug‘%l”&u?&
e HIE SV Al PSS 2 G it o eid
Zedes U Pl VTS E s P - L SR L Uittt s
TGN E S At (S (P 1 /St Ay
e L Qb Fre by et i Ly Se o Sugealos
-+
B b bty Sl b P L e B
—e U eI e e S IG e b
10 bl o e bt sr i w2 Ead i e Ui
-‘gnlm{gcéaitéa;l.)u?ég;ﬁﬁéﬂgl
S e Z5 E_de Qb e b g 55 i
d//}f&t{;@ﬂcid/»{i Vg/ﬂc;LLJ;/»J/LLJVg{.)Q. d/u"./)'“’-‘a
LG ez (e e PR Py e GE
L/(uz’.vé’/?d/:«%‘! &g’/&’dﬂ}”-d:‘% L}f;}:«’% b.*’J”-‘é 3/(6/1‘/@0(&.«’1”’;:«2‘!

VG ot i § et s e Se frez s

A et sare BRAS LI Fetrn e tT o S e it

(WS
dzﬁo:‘jd/d’dzwﬁw'-q?fjj/@.’@.’d/%dﬁuwﬂiaaﬁwg%’u —FUl
e Gl Jc,/gfwécﬁm,ugwﬁ‘%buujjzm.éwd/ﬁ WL e
T b UBE Gl alseabe b Ut £l Fnld pe§and Ut G P

187



it ot o B GuE 20T 2
G- e P H A e o T R S s
e e B S 5 A GG U S 7
Sl & tTx .;‘L:AMJ,,A-‘QQJJ:@"% 2F L lisnlilis
/}’uﬁ@(ﬁ]&fd}t%u:pgvﬁuj{}rp = /»L@Tﬁ LJZD/,',;JD/&“.’:UC'/D
2§ LF e S ¥ LBV U YL e Gl oLty
A A e ALl bl _98/ 1 A
ce Y Pt e B AL SET
ervilime s BtE 5 Je bt SFEATLE oL S e b Sty
B IR bl S bl e Uizl G LS e (e s’
bl b TE 2 gt P I G A

' ()" bbre s g
Ll flalolea st bebU i o UG KT Yo £ GF
Vit e F P G b o Ul E G Fuy e BP0
Aesireg £ Qi e S GEG L, o g eo\ls
e OTF e U en U e 2oL L 50

QUEL 61 e et Po S B IE el it
PSS S A PRl ST W VT SR 1
Stz st MB35 32 1 T st S e en L U2
(8L Sl STE = e b braf 6 LI sl b 4 TE oy
Lol 00 050 LL’)JJ{-‘L&%LU%J;?#’J:M@VQ&%’
L3t NS sfese U L I 6 S $ e e
ZNOSEE setzedy ndoim Ul @y ¥ lgis
e (i el S

s br JUEL e o b S K ot i GHL L2l b

188



/tf&@"éwm.,)ﬂ

}‘t’fgjf.gd/uldfd/(dﬁm»_‘at’/f'{c dfd/mzfavuuaugfag{(t?
éT/j‘ J.gf.;ﬂg,‘ulf%b%( Sl ..aa‘at‘nl&&)u"/ﬁjuﬁb.«)pi_‘a&lk/g/fc
(t~)uj’tng{c}ﬁm'uj’t"¢v /J@gu:
g,.l,‘.;r‘}d;l "IJJ”ufc/..luQ;l_’Aplféa&ﬂg’ﬁc«l,d .f,wu/c; &5 (V“J’
ettt M Ky AL g

et G U s Sl U 4 AL
Ut Tl oo Sl fe 4l e 26 Ul L
ﬁ@@ﬁﬁuw‘_ e

_‘a&"'z;ﬁ/}.ﬁﬂ’}({;ﬁ(‘ e EP L/}U.?LL )ﬁﬁup'/c«t&’&

189



Pelt s oy —ukﬁ(u/f)@/./d‘u:i

= b1 Sils

VVJ,;ﬁ‘lﬂ,&lﬁ/é’ U}’ZU,“:«.L;)I/UJ’ 5«)1/"%”0194

Encyclopeadia Britanica,Published:U.S.A ,1973.P332 -¥
Dictionary of Literay terms, Penguin Book,1992,P992 -+
P LIS il T e b Wbl ST (2 )e B ao iU
10%19A8 uwg%J’"’%ul{.}bmuﬁq;u,‘«%‘jugqf—o
921t G et lesre Sa b eslo—
ra s <@Ad,?/!d;?”cmuc“uﬁﬁ /)'9)/”‘/"/'59{'){?/—4
Standard English urdu Dictionary,Baba -e-urdu Abdul Haq- A
LNV DL (A ot Bt
v f ‘;|w‘;»l?,/¢"ﬁdu““d’;.,)ﬂ”uﬁ/l JEI-1e

190



